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See the notice on TED website

448666-2026 - Konkurrensutsättning
Spanien – Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten – Contratación de servicios de 
asistencia técnica de control y vigilancia de las obras incluidas en el proyecto de actuaciones de 
corrección hidrológica y laminación en la rambla de Cobatillas (TT.MM. de Murcia y San Javier). 
Provincia de Murcia.
OJ S 123/2026 30/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Dirección General del Agua
E-postadress: bzn-licitacionessgpe@miteco.es
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Miljöskydd

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Contratación de servicios de asistencia técnica de control y vigilancia de las obras 
incluidas en el proyecto de actuaciones de corrección hidrológica y laminación en la rambla de 
Cobatillas (TT.MM. de Murcia y San Javier). Provincia de Murcia.
Beskrivning: El presente contrato de servicios tiene por objeto dar respuesta a la necesidad 
de disponer de una asistencia técnica especializada que apoye a la Dirección de Obra para el 
correcto desarrollo, seguimiento y control de las obras correspondientes al “PROYECTO DE 
ACTUACIONES DE CORRECCIÓN HIDROLÓGICA Y LAMINACIÓN EN LA RAMBLA DE 
COBATILLAS (TT.MM. DE MURCIA Y SAN JAVIER). PROVINCIA DE MURCIA”, actuación 
declarada de interés general de conformidad con el artículo 46.1.b) del Texto Refundido de la 
Ley de Aguas y la disposición adicional segunda del Real Decreto-ley 27/2021, de 23 de 
noviembre, por el que se prorrogan determinadas medidas económicas para apoyar la 
recuperación, en su apartado 1.e). Las actuaciones previstas forman parte del Programa de 
Medidas del Plan de Gestión del Riesgo de Inundación (PGRI) de Segundo Ciclo de la 
Demarcación Hidrográfica del Segura, aprobado por Real Decreto 26/2023, de 17 de enero, 
donde se recogen bajo el epígrafe “Actuaciones de corrección hidrológica y laminación en la 
rambla de Cobatillas (TT.MM. Murcia y San Javier)” (medida 14.03.02). La complejidad 
técnica de las actuaciones proyectadas, que incluyen la ejecución de ocho diques de 
laminación y corrección hidrológica, la construcción de una zona de almacenamiento 
controlado, la restauración ambiental en la zona de actuación y las mejoras aguas abajo, con 
la reparación de tres diques existentes requieren de contar con un servicio técnico 
especializado que preste apoyo continuo a la Dirección de Obra. Financiado con Fondos 
FEDER Programa Operativo Plurirregional de España 2021-2027
Förfarandets identifierare: f8492eb0-f25f-4b63-9ad9-428e964a6c50
Intern identifierare: 07.490-0020/0611
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/448666-2026
mailto:bzn-licitacionessgpe@miteco.es
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Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71520000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Murcia (ES620)
Land: Spanien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 791 019,69 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: La descripción se expresa en la Parte III del 
DEUC que se anexa al PCAP.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: La descripción se expresa en la 
Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Konkurs: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Insolvens: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: La descripción se expresa en la Parte III del 
DEUC que se anexa al PCAP.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: La descripción se expresa en 
la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Tvångsförvaltning: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: La 
descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: La descripción se 
expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Barnarbete och andra former av människohandel: La descripción se expresa en la Parte III del 
DEUC que se anexa al PCAP.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: La descripción se expresa en la Parte 
III del DEUC que se anexa al PCAP.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: La descripción se expresa 
en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Deltagande i en kriminell organisation: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que 
se anexa al PCAP.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: La descripción se expresa 
en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Korruption: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Bedrägerier: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que 
se anexa al PCAP.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: La 
descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se 
anexa al PCAP.
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC 
que se anexa al PCAP.
Avbruten näringsverksamhet: La descripción se expresa en la Parte III del DEUC que se 
anexa al PCAP.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: La descripción se expresa 
en la Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: La descripción se expresa en la 
Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: La descripción se expresa en la 
Parte III del DEUC que se anexa al PCAP.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0000
Titel: Contratación de servicios de asistencia técnica de control y vigilancia de las obras 
incluidas en el proyecto de actuaciones de corrección hidrológica y laminación en la rambla de 
Cobatillas (TT.MM. de Murcia y San Javier). Provincia de Murcia.
Beskrivning: El presente contrato de servicios tiene por objeto dar respuesta a la necesidad 
de disponer de una asistencia técnica especializada que apoye a la Dirección de Obra para el 
correcto desarrollo, seguimiento y control de las obras correspondientes al “PROYECTO DE 
ACTUACIONES DE CORRECCIÓN HIDROLÓGICA Y LAMINACIÓN EN LA RAMBLA DE 
COBATILLAS (TT.MM. DE MURCIA Y SAN JAVIER). PROVINCIA DE MURCIA”, actuación 
declarada de interés general de conformidad con el artículo 46.1.b) del Texto Refundido de la 
Ley de Aguas y la disposición adicional segunda del Real Decreto-ley 27/2021, de 23 de 
noviembre, por el que se prorrogan determinadas medidas económicas para apoyar la 
recuperación, en su apartado 1.e). Las actuaciones previstas forman parte del Programa de 
Medidas del Plan de Gestión del Riesgo de Inundación (PGRI) de Segundo Ciclo de la 
Demarcación Hidrográfica del Segura, aprobado por Real Decreto 26/2023, de 17 de enero, 
donde se recogen bajo el epígrafe “Actuaciones de corrección hidrológica y laminación en la 
rambla de Cobatillas (TT.MM. Murcia y San Javier)” (medida 14.03.02). La complejidad 
técnica de las actuaciones proyectadas, que incluyen la ejecución de ocho diques de 
laminación y corrección hidrológica, la construcción de una zona de almacenamiento 
controlado, la restauración ambiental en la zona de actuación y las mejoras aguas abajo, con 
la reparación de tres diques existentes requieren de contar con un servicio técnico 
especializado que preste apoyo continuo a la Dirección de Obra. Financiado con Fondos 
FEDER Programa Operativo Plurirregional de España 2021-2027
Intern identifierare: 07.490-0020/0611

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71520000 Övervakning av bygg- och anläggningsarbeten
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Según apartado 27 del Cuadro de características del Pliego de 
cláusulas administrativas particulares

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Murcia (ES620)
Land: Spanien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 20 Månader
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5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Otros

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Oferta económica. Apartado 16.3 del cuadro de características del Pliego de 
Clausulas Administrativas Particulares y anejos.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 52
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Oferta técnica. Apartado 16.2 del cuadro de características del Pliego de 
Cláusulas Administrativas Particulares y anejos.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 48

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=sf5fceaURTkwYTJJ03sHog%3D%3D

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=sf5fceaURTkwYTJJ03sHog%3D%3D
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: spanska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 21/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 27 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: MINISTERIO PARA LA TRANSICIÓN ECOLÓGICA Y EL RETO DEMOGRÁFICO
Öppningsdatum: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: MINISTERIO PARA LA TRANSICIÓN ECOLÓGICA Y EL RETO DEMOGRÁFICO

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=sf5fceaURTkwYTJJ03sHog%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=sf5fceaURTkwYTJJ03sHog%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=sf5fceaURTkwYTJJ03sHog%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=sf5fceaURTkwYTJJ03sHog%3D%3D
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Öppningsdatum: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: MINISTERIO PARA LA TRANSICIÓN ECOLÓGICA Y EL RETO DEMOGRÁFICO
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Ver Apartado 29 del cuadro de características 
del Pliego de cláusulas administrativas particulares..
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Dirección General del Agua - Tribunal Administrativo Central de 
Recursos Contractuales
Information om tidsfrist för prövning: 15 días hábiles desde la publicación

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Dirección General del Agua
Registreringsnummer: 10000420053921
Registreringsnummer: S2817039G
Ort: Madrid
Postnummer: 28071
Del av land (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
Kontaktpunkt: Dirección General del Agua
E-postadress: bzn-licitacionessgpe@miteco.es
Tfn: 915976769
Webbadress: http://www.miteco.es
Köparprofil: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=v3x9SDwisxEQK2TEfXGy%2BA%3D%3D
Andra kontaktpunkter: 
Officiellt namn: Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales
Ort: Madrid
Postnummer: 28020
Del av land (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

mailto:bzn-licitacionessgpe@miteco.es
http://www.miteco.es
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=v3x9SDwisxEQK2TEfXGy%2BA%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=v3x9SDwisxEQK2TEfXGy%2BA%3D%3D
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Identifierare/version för meddelandet: 62916700-a344-4a8d-8d1b-aa616705d12a  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 29/06/2026 14:44:48 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: spanska
Meddelandets publiceringsnummer: 448666-2026
EUT S-nummer: 123/2026
Publiceringsdatum: 30/06/2026
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